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SCHEDULE OF MASSES 
MSZE ŚWIȨTE 

  

Weekdays: 
Tuesday, Wednesday, 
Thursday & Saturday 

  9:00 AM - English 
Friday 

7:00 PM - Polish 
Saturday: 

6:00 PM - Polish 
Sunday 

    8:30 AM - Polish 
  10:00 AM - English 
   11:30 AM - Polish 

 

Holy Days Schedule - Świȩta: 
  9:00 AM - English 
  7:00 PM – Polish 
 

Office Hours - Kancelaria Parafialna: 
 

Secretary - Sekretarka: Monika Tutka 
 

Monday: closed - nieczynne 
Tuesday: 9:00 AM - 5:00 PM 

Wednesday: 9:00 AM - 5:00 PM 
Thursday: closed - nieczynne 
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Saturday: closed – nieczynne 

 
 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301 
  

Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 
parish@stanislawkostkasi.org 
pastor@stanislawkostkasi.org 

www.stanislawkostkasi.org 
 

Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny 

  
Deacon - Diakon 
Vincent D’Silva 

 
Eucharistic Minister 

Nadzwyczajny Szafarz 
  

Mariusz Tutka 
Andrzej Gorzelski 
Waldemar Dębicki 

 
Music Director – Organista: 

  

Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720   

 

Polish School - Polska Szkoła: 
Principal - Dyrektor 

 

Dorota Zaniewska 
tell: 347-302-1595 

www.psstatenisland.w.interia.pl 
  

Confessions- Spowiedź: 
 

Friday - Piątek 
6:00 PM - 7:00 PM 

 

Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.: 
 

First Sunday of month 11:30 AM 
Pierwsza niedziela miesiąca 11:30 AM 

 

Weddings – Śluby: 
 

By appointment 6 months before. 
Zgłoszenie 6 miesięcy przed ślubem. 



 
 

FEBRUARY 25, 2024 
SECOND SUNDAY OF LENT 

DRUGA NIEDZIELA  
WIELKIEGO POSTU 

 

Saturday / Sobota 
  6:00 P.M. Ś.P. Marianna Furgała & Lynn  

                   Johnson. 
 

Sunday / Niedziela 
  8:30 A.M. Ś.P. Helena Walasek od syna z córką. 

10:00 A.M. For Parishioner’s. 
11:30 A.M. Ś.P. Krystyna Sołtysiuk. 
 

GORZKIE ŻALE 

 
Tuesday / Wtorek 

9:00 A.M.  
 

Wednesday / Środa 
9:00 A.M.  
 

Thursday / Czwartek 
9:00 A.M.  
 

Friday / Piątek 

7:00 P.M. Ś.P. Józefa Hałas od Doroty. 
 

DROGA KRZYŻOWA 
 

Saturday / Sobota 
9:00 A.M. Everyone Interred in a Staten Island  

                  Roman Catholic Cemetery. 
 

 
 

MARCH  3, 2024 
THIRD SUNDAY OF LENT 

TRZECIA NIEDZIELA  
WIELKIEGO POSTU 

 

Saturday / Sobota 
  6:00 P.M. Ś.P. Marian Rogińskim od syna z  

                   rodziną. 
 

Sunday / Niedziela 
  8:30 A.M.  

1. Ś.P. Artur Kościółek. 

2. Ś.P. Władysław Grygiel. 

3. Ś.P. Stanisław i Mara Tęcza.  

4. Ś.P. Henryk Mieczkowski. 

5. Ś.P. Mieczysław Tur. 

6. Ś.P. Bruno Krywut. 

7. Ś.P. Jan Tworek. 

8. Ś.P. Jan Łata. 

9. Ś.P. Antoni, Anna, Jan. Maria Jamiński. 

10. Ś.P. Helena Motyka. 

11. Ś.P. Katarzyna, Jan, Danuta Chinalski. 

12. O Boże błogosławieństwo i zdrowie dla 

Adriana z okazji urodzin. 

13. Za dusze w czyśćcu cierpiące. 

10:00 A.M. For Parishioner’s. 
11:30 A.M. Ś.P. Mirosław Kulikowski w 17  

                    rocznice śmierci od syna z rodziną. 
 

GORZKIE ŻALE 

 

FEBRUARY 25, 2024 
SECOND SUNDAY OF LENT 

 
From the shining cloud the Father's voice is 

heard: 
This is my beloved Son, listen to him. 

Cf. Mt 17:5 

 

First Reading 
Genesis 22:1-2,9a,10-13,15-18 
Abraham obeyed God and prepared to offer 
his son, Isaac, as a sacrifice. 
 

Responsorial Psalm 
Psalm 116:10,15,16-17,18-19 
A prayer of faithfulness to God 
 

Second Reading 
Romans 8:31b-34 
God’s faithfulness is shown in his offering of 
his own Son for our salvation. 
 



Gospel Reading 
Mark 9:2-10 
Jesus is transfigured in the presence of Peter, 
James, and John. 
 

 
 

On the second Sunday of Lent in each 

Lectionary cycle, the Gospel reading proclaims 

the story of Jesus’ Transfiguration. This event is 

reported in each of the Synoptic Gospels—

Matthew, Mark, and Luke. This year, in 

Lectionary Cycle B, we hear Mark’s report of this 

event. 

The context for Mark’s Transfiguration 

story is similar to that found in both Matthew’s 

and Luke’s Gospel. The Transfiguration occurs 

after Peter’s confession that Jesus is the Messiah 

and Jesus’ prediction about his passion. After this, 

in each of these Gospels, there is also a discussion 

of the cost of discipleship. 

In each case, Jesus takes three of his 

disciples—Peter, James, and John—to a high 

mountain. While they are there, Elijah and Moses 

appear with Jesus. In Matthew’s and Mark’s 

Gospel, there is reference to a conversation among 

Jesus, Elijah, and Moses, but only Luke’s Gospel 

includes the detail that this conversation is about 

what Jesus will accomplish in Jerusalem. 

Elijah and Moses are significant figures in 

the history of Israel. Moses led the Israelites from 

slavery in Egypt and received from Yahweh the 

Ten Commandments. In appearing with Jesus at 

his Transfiguration, Moses represents the Law 

that guides the lives of the Jewish people. Elijah 

is remembered as one of the most important 

prophets of Israel who helped the Israelites stay 

faithful to Yahweh. Some Jews believed that 

Elijah’s return would signal the coming of the 

Messiah for the Jewish people. This belief is 

evidenced in the question posed by Jesus’ 

disciples after they have witnessed the 

Transfiguration. The appearance of these two 

important figures from Israel’s history with Jesus 

signifies Jesus’ continuity with the Law and with 

the prophets and that Jesus is the fulfillment of all 

that was promised to the people of Israel. 

On seeing Jesus with Elijah and Moses and 

having witnessed his Transfiguration, Peter offers 

to construct three tents for them. Mark reports that 

the disciples are terrified by what they have 

witnessed and that Peter’s offer is made out of 

confusion. We also notice that Peter has reverted 

from his earlier confession that Jesus is the 

Messiah, calling Jesus rabbi instead. As if in reply 

to Peter’s confusion, a voice from heaven speaks, 

affirming Jesus as God's Son and commanding the 

disciples to obey him. This voice from heaven 

recalls the voice that was heard at Jesus’ baptism. 

In his Transfiguration, we see an anticipation of 

the glory of Jesus’ Resurrection. In each of the 

reports of the Transfiguration, Jesus instructs the 

disciples to keep secret what they have seen until 

after the Son of Man has risen from the dead. The 

disciples’ confusion continues as they wonder 

what Jesus means by rising from the dead. The 

disciples cannot possibly understand Jesus’ 

Transfiguration until they also witness his passion 

and death. We hear the story of Jesus’ 

Transfiguration early in Lent, but we have the 

benefit of hindsight. In our hearing of it, we 

anticipate Jesus’ Resurrection, even as we prepare 

to remember Jesus’ passion and death. 
 

 



SAINT GREGORY OF NAREK 
Saint of the Day for March 27 

(c. 945-1003) 
Gregor was born in a village on the shores 

of Lake Van between 945 and 950. When his 

parents died, Gregor and his older brother were 

raised by a scholarly uncle who had them 

educated at the Narek monastery where he was a 

monk. The monastery was a prominent center of 

learning located in what is now Turkey. Gregor 

too entered the monastery and was ordained in 

977. 

A professor of theology, Gregor wrote a 

mystical interpretation of the Song of Songs, and 

a long mystical poem called the Book of Prayer or 

the Book of Lamentations. He described his poem 

as “an encyclopedia of prayer for all nations.” 

This classic of Armenian literature has been 

translated into 30 languages. The Russian text of 

the Book of Lamentations was set to music in 

1985. 

Little else is known about Gregor, other 

than he died in the early 11th century and was 

buried within the walls of the Narek monastery 

where he had spent his life. In 2015 as the world 

observed the 100th anniversary of the Armenian 

genocide in the Ottoman Empire, Pope Francis 

concelebrated a Mass at the Vatican with Patriarch 

Nerses Bedros XIX Tarmouni and declared the 

monk, poet, and saint of the Armenian Apostolic 

Church, Gregory of Narek, a Doctor of the 

Church. His liturgical feast is celebrated on 

February 27. 
 

 
 

PRAYER FOR HEALING SICKNESS. 
 Loving and ever-present God, we believe 

that your grace is sufficient for all things. Comfort 

us a new by your presence. Allow that in our 

weakness we may be made strong, in our grief, 

consoled, and in our ignorance, wise. Protect and 

guide us that we may know the way to take and 

that at each crossroad of life we may see the right 

path to choose. Safeguard us by your power, 

uphold us your kindness, and warm us by your 

love. By your divine grace help us to do what is 

right, to act courageously, to love our neighbors, 

to forgive our enemies. By your grace, bless us 

through Jesus Christ our Lord. Amen. 

For the sick: Anne Padula, Barbara 
Bielawski, Robert Kozłowski, Josephine 
Ostrowski, Joseph Wojtowicz, Krzysztof Paluch, 
Anna Kozłowska. 
 

25 LUTEGO 2024 
DRUGA NIEDZIELA  
WIELKIEGO POSTU 

 
Z obłoku świetlanego odezwał się głos Ojca:  

«To jest mój Syn umiłowany, Jego słuchajcie». 
(Por. Mt 17, 5) 

 
Pierwsze czytanie  
(Rdz 22, 1-2. 9-13. 15-18) 
Ofiara Abrahama 
 

Psalm  
(Ps 116B (115) 
W krainie życia będę widział Boga 
 

Drugie czytanie (Rz 8, 31b-34) 
Bóg nie oszczędził dla nas własnego Syna 
 

Ewangelia  
(Mk 9, 2-10) 
Pielgrzymując na ziemi, uczestniczymy w 
życiu wiecznym 
 

Katechizm uwydatnia dwojaki kontekst 

dzisiejszego misterium. Pierwszy, to kontekst 

historyczny – już miniony: „Przemienienie 

Chrystusa ma na celu umocnienie wiary 

Apostołów ze względu na przyszłą mękę. Wyjście 

na «wysoką górę» jest przygotowaniem do 

wejścia na Kalwarię” (KKK 568). Drugi, to 

kontekst chrześcijański – wciąż aktualny: „Na 

początku życia publicznego [Jezusa] znajduje się 

chrzest, a na początku [Jego] Paschy 

Przemienienie. Przez chrzest Jezusa ukazała się 

tajemnica naszego pierwszego odrodzenia: nasz 

chrzest. Przemienienie [zaś] jest sakramentem 

powtórnego odrodzenia: zapowiada nasze 

zmartwychwstanie” (KKK 556). Od pewnego 



czasu ten drugi kontekst Przemienienia staje się 

dla mnie coraz bliższy i coraz bardziej namacalny; 

kontempluję go bowiem w kluczu nadziei: 

metamorfoza Jezusa objawia nie tylko 

doskonałość Jego własnego człowieczeństwa, ale 

także mojego – doskonałość obiecaną mi w chwili 

chrztu, ona będzie czymś więcej niż tylko 

„posklejaniem”, „załataniem”, „zaplombowaniem” 

czy „wyklepaniem” mojego człowieczeństwa. 

Istotnie, chrzest nie tylko oczyszcza ze wszystkich 

grzechów, lecz także czyni mnie nowym 

stworzeniem (2 Kor 5, 17) i przybranym synem 

Bożym (por. Ga 4, 5-7), który stał się 

uczestnikiem Boskiej natury (2 P 1, 4), członkiem 

Chrystusa (por. 1 Kor 6, 15; 12, 27), a wraz z Nim 

współdziedzicem (Rz 8, 17) i świątynią Ducha 

Świętego (por. 1 Kor 6, 19) (por. KKK 1265). 

Mając wzrok utkwiony w tej obietnicy, czyli celu, 

zyskuję motywację i siłę, czyli nadzieję, by 

postępować na drodze oczyszczenia i uświęcenia 

– tak jak ona wygląda w moim przypadku, czyli 

bardzo konkretnie, tu i teraz. W ten sposób głębiej 

rozumiem, dlaczego lekcjonarz okrasza dzisiejsze 

misterium znamiennym tytułem: „Pielgrzymując 

na ziemi, uczestniczymy w życiu wiecznym”. 
 

 
 

DOBRZE, ŻE TU JESTEŚMY... 
Jeszcze całkiem niedawno tylko wielkie 

miasta zdawały się tętnić życiem i to one 

uchodziły za miejsca zabiegania i kontaktu z tzw. 

wielkim światem. Dziś, gdziekolwiek byśmy nie 

mieszkali, w mniejszym czy większym stopniu 

doświadczamy tego samego pędu życia. Wielki 

Post mówi nam jednak: czas się zatrzymać i 

spojrzeć na Jezusa. 

Jednym z typowych elementów, które 

konstruują telewizyjne wiadomości jest dziś tzw. 

„stand-up”, czyli komentarz lub puenta do 

pokazanego materiału. Ilość informacji, które 

spadają na nas w ciągu dwudziestu czy 

dwudziestu pięciu minut trwania programu 

informacyjnego jest zazwyczaj tak ogromna, że 

bez tych kilkunastu sekund stand-upa, 

zatrzymania, moglibyśmy popaść w bezdech i 

stracić kontakt z otaczającym nas światem. Aby z 

tego informacyjnego szumu cokolwiek pozostało 

(a właściwie, by pozostało to, na czym zależy 

redaktorom), potrzebnych jest kilka zdań, które 

pozwolą widzowi zatrzymać się i ustosunkować 

do tego, co widzi. 

Tekst dzisiejszej Ewangelii wprowadza 

nas w zupełnie inny rytm życia. Nie ma tam 

żadnego pośpiechu. Jest wysoka góra, ciche, 

spokojne miejsce i wybrani uczniowie. Właściwie 

wszystko zdaje się być jakoś zatrzymane. Ale 

właśnie tutaj, na oczach uczniów, dzieją się rzeczy 

wielkie i piękne, które pobudzają ich do 

zastanowienia i każą powiedzieć: „dobrze, że tu 

jesteśmy”. Ci trzej uczniowie, których Jezus wziął 

z sobą, zatrzymują się w miejscu i czasie, który 

pozwala im spojrzeć na Mistrza w zupełnie inny 

sposób. Dopiero teraz, z dala od tłumów, w 

zupełnej ciszy i spokoju zaczynają rozumieć, kim 

On jest i rozprawiać o tym, co im powiedział. 

Wielki Post jest szansą na zmianę rytmu 

życia również dla nas. Każda Droga Krzyżowa, 

Gorzkie Żale, niedzielna Eucharystia czy 

wreszcie wielkopostne rekolekcje to nie tylko 

krótki stand-up, chwila na zatrzymanie, 

komentarz czy puentę. Wielki Post to zaproszenie, 

aby wraz z Jezusem przeżyć czas oddalenia, 

nabrać dystansu do codziennych spraw, wyłączyć 

się z codziennego zabiegania, zostawić 

przyzwyczajenia, zachwiać naszą małą 

stabilizacją, zmienić rytm życia... Niech ten drugi 

tydzień Wielkiego Postu pomoże nam wyjść 

„osobno na górę wysoką”, a potem wrócić i 

rozprawiać, jak uczniowie, o tajemnicy z 

martwych powstania. 
 

O G Ł O S Z E N I A  D R O B N E 
1. Polskie delikatesy – Polish-European American Deli 
M.E Inc – ZAPRASZAJĄ -1214 Forest Ave, Staten 
Island, NY 10310 – kontakt (347) 861-7181. 
2. Domowe obiady oraz polskie dania na miejscu i na wynos, 
a także catering na wszystkie imprezy i święta oferuje LUK 
& BART – 2960 Richmond Terrace, Staten Island. 
Kontakt: 718-510-2932, www.lbpierogi.com 
3.MEDICARE & MEDICATE NY& NJ 65 & up – 
program dla seniorów – Halina 718-926-5180. 
 
 



 

 
 

“Czas się zbliża:  
obudźmy się i biegnijmy ku Temu, 

 który przychodzi,  
aby nas uwolnić.” 

 

15 MARCA - Piątek 
6:00 P.M. – Spowiedź. 

7:00 P.M. - Msza Św. z nauką. 
 

16 MARCA - Sobota 
6:00 P.M. – Spowiedź. 

7:00 P.M. - Msza Św. z nauką. 
 

17 MARCA - Niedziela  
Msze Św. z nauką według porządku 

niedzielnego. 
 

Prowadzi; 
 

O. BOGDAN OLZACKI OSPPE 
 

 
 

 
 

DROGA KRZYŻOWA 

PIĄTEK PO MSZY ŚW. O 7:00 P.M. 
 

GORZKIE ŻALE 

NIEDZIELA PO MSZY ŚW. O 11:30 A.M. 
 

 

 

 
Usług inżynierskich. 

Nowe budynki, dobudowy, przebudowy. Zatwierdzanie 
aplikacji w NYC Department of Buildings. 

Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi. 
Violations. 

Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie. 
Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w sprawach 

związanych w zakresie architektury. 
Mówimy po Polsku: 

KONTAKT Karolina Sadelski – 718-667-8500 
e-mail: ksadelski@permanentengineering.com 

 
 

THE CARDINAL’S ANNUAL 
STEWARDSHIP APPEAL 2024 

 

GOAL: $13,700 
Pledge: $5,560 
Paid: $5,560 

 

Participation: 32 Families 
YHANK YOU FOR THE CONTINUED 

SACRIFICE 

 
 

 



 
VIGIL CANDLES BEFORE THE TABERNACLE 

THE MOST BLESSED SACRAMENT 
 

 February 25 – March 3, 2024 
 

Joseph Piciocco: Living & deceased members of the: 
Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato Families. 
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of the 
Kamienowski, Zagajewski, Urgo, Thompson 
Families. 

2. Good health for our Family. 
J. Ostrowski: 

1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski. 
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha Families. 
3. For good health for sisters Catherina. 
4. L.M. Angela & Philip. 

Suzanne A. Ascher & Wayne Ascher: 
1. L.M. Teresa F. Ascher 
2. L.M. Teresa & Thomas Anthony Romanik. 
3. L.M. Josephine, Marianna & John Prazych. 

Helene Hartmann-Pulaski: 
1. L.M. Pulaski Family. 
2. L.M. Smieya Family. 
3. L.M. Margaret Etter. 

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski. 
2. Special Intention. 

Barbara Siuzdak: In Thanksgiving. 
Elissa McDonald: 

1. L.M. Theresa DiResta. 
2. L.M. Michael Aimesbury. 
3. Good Health – Gary Aimesbury. 
4. Good Health - Felicia Krause. 
5. Success & recover from surgery for Maria 

McDonald 
6. L.M. Barbara Olsen. 
7. L.M. Helena Ostrowski. 

Veronica Althea Modzelewski: 
1. L.M. Brian G. Schiels. 
2. L.M. Josephine & John Modzelewski. 
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & Sienkiewicz 

Families. 
Anna Kozłowski: Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Roberta Jason O'Hanlon & Family: 

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason. 
2. Healing for Stephen Jason. 
3. L.M. Peter & Glenn Johnson. 
4. Guidance & safety. 
5. Special Intentions. 

Dann McAuliffe: Prayer for Good Health for Donna   
                              Knuth 
Maria Tomaszuk: Ś.P. Adam Tomaszuk, Władysław  
                               Kobeszko, Pedro Campos. 
Regina Kobeszko: Ś.P. Julia Mieleszkiewicz. 

 

 

 
 
SUNDAY – FEBRUARY 18, 2024 
I - $1,742 
II - $859 
ASH WEDNSDAY - $1,069 
FULL - $365 TOTAL - $10,348 
Membership 2024 - $270 

 
 

 


